


munkája közben. És Csárics ezeknek dacára 
is órszágos hirüvé fejlesztette a győri gyü­
mölcsöst. Tanulmányozás céljából mindig 
többen és többen keresik fel az ország min­
den részéből. A múlt évben Molnár István 
miniszteri tanácsos gyümölcsészeti biztos is 
megtekintette a gyümölcsöst, a ki a telep 
célszerű beosztásáért és mintaszerű kezelésé­
ért elismerését fejezte ki Csáricsnak. — A 
telep hatalmas négyszöget képez, mely há­
rom egymást keresztező kocsiút és egy kes­
kenyebb harántut által 8 négyszögü táblára 
van osztva. A főbejárattól 50 méter hosszú 
lugas vezet az első harántkocsiutig. Ez a 
lugas dúsan megrakott gyümölcsfaágaival 
valódi látványosság s a legnemesebb alma 
és körtetajok képezik. A lugastól jobbra és 
balra fekvő két táblát a redély- és piramis- 
rendszer szerint kezelt törpe gyümölcsfák 
foglalják el, melyeknek dús gyümölcsterme­
lése ékesen szóló bizonyíték a redélyrend- 
szer kiválósága mellett. Az egész telep min­
taszerűen van gondozva, hernyónak vagy 
más féregnek semmi nyoma, a lombot gom­
babetegségek ellen szorgalmasan permetezik, 
s általában mindenütt meglátszik Csáricsnak, 
az intézőnek gondos keze, aki csaknem na­
ponta reggeli 4— 5 órától kezdve késő es­
tig dolgozik a telepen s felügyel 3 kertészé­
nek s 8— 10 napszámosának munkájára. — 
A közel 16 kát. holdnyi telepen van 71 drb. 
diófa, a faiskolában 25— 30,000 csemete, a 
magastörzsü gyümölcsösben 1807 fa, a re- 
délygyümölcsészetben 3000 drb. alakfa és 
piramida, a szőlőben 6620 tőke. — A ter­
mésben általában nagy bőség mutatkozik az 
idén s a francia rendszerű szőlűtáblában 
nem ritkák az olyan tökék, — melyeken 
38— 40 türtöt lehet megolvasni.

— Köszönet. A Csáktornyái iparosítják 
egyesülete ezúton mond köszönetét: a Csák­
tornyái keresztény nőegylet elnökségének, 
hogy a julius 22-iki mulatságra a tombola 
kártyákat rendelkezésére bocsájtóttá, Anto- 
novics József vendéglősnek a villám világí­
tásért, Sáfrán István képezdei tanulónak az 
általa készített tombola tárgyért.

— Tilosán termelt dohány. A striciói 
pénzügyőri szakasz vezetője Berethalmi So­
ma szemlész Slogan Ferenc kerpéci lakos­
nál 10 tő dohányt és Neumann Simon ha­
tárörsi lakos kertjében 122 tő dohányt ta­
lált tilos termelésben.

— A z  erdőőrök fegyvertartási joga. A 
belügyminiszter egy rendelete több szóiga- 
birónak azt az intézkedését, hogy az erdő- 
őrök csupán szolgálati és nem vadászfegy­
verrel lehetnek külön engedély nélkül el­
látva, s egyidejűleg elrendelték, hogy a 
vadászfegyverek, amennyiben azok a kitű­
zött záros határidő alatt golyós fegyverek­
kel fel nem cseréltetnének, elkoboztassanak: 
megsemmisitelte és elrendelte, hogy a fel­
esketett erdőtiszteknek és erdőőröknek szol­
gálati fegyverükre nézve, szolgálatuk ideje 
alatt a fegyvertartási engedélyek évről-évre 
hivatalból megujítassanak.

— Korcsmái verekedés. Ugylátszik, 
hogy jó bora van Sostarics Dániel stridói 
korcsmárosnak, mert alig egy hete irtunk 
egy ottani verekedésről, már is újabb vere­
kedést jelentenek nekünk. A nevezett korcs­
mában múlt hó 22-én estefelé mulatozgatott 
Bresnyák Tamás és Levacsics Elek kisédes- 
di lakosok, a jó bortól aztán oly nagyra 
hágott a kedvük, hogy minden szó nélkül 
megtámadták a szintén ott borozgaló Golub 
István prekopai lakost és egy széklábbal jól 
elverték. A vizsgálat alkalmával a két ve­
rekedő tagadja tettét, de nem igen bújhat­
nak ki a büntetés alól, mert a verekedés­
nek tanúja is volt Stubicár Imre 28 éves 
bükkösdi lakos személyében. Az ő tanúval­
lomása alapján a verekedőket feljelentették a 
Csáktornyái kir. járásbjróságnak.

— Meggyilkolta a vejét. Még áprilisban 
történt, — amint azt mi is megírtuk, hogy 
Murafüred község határában meggyilkolva 
találták Mursinics István 32 éves földmi vés 
ugyanottani lakost, akit ismeretlen tettes 
forgópisztollyal lőtt agyon. A stridói csen­
dőrség azóta erkélyesen nyomozott ez ügy 
ben és nyomozása sikerre is vezetett. Ugyanis 
alapos gyanú merült fel, hogy a jelzett gyil­

T Á R C A .

Az asszony.
(Folytatás és vége).

H á za ssá g om  e ls ő  n a p ja it  c s u p á n  a zza l je l ­
le m z ő m , h ogy  egy  h étig  el se  h agy tu k  o t t h o n u n ­
k a t  A  levelek  m á r  n a p o k  ó ta  fe lb o n ta tla n u l h e ­
v ertek  író a s z ta lo m o n . Egy n a p  e lh a tá r o z ta m , hogy  
e lo lv a so m  v a la m e n n y it . M in den  le v é l e g y -e g y  k ö ­
te le ssé g e m re  f ig y e lm e z te te tt . N a g y n e h e z e n  e l is  
h a tá ro z ta m , h ogy  k ö te le s sé g e im  te lje s íté se  u tá n  
lá to k  s  h osszú , n eh éz  b ú c s u z k o d á s  u tá n  e l is  in ­
d u lta m  h a zu lró l.

—  D élb en  h a za g y e re  é d e s  . . .
D é lb en  h a za  is jö t t e m . A te r íte tt  a sz ta l, a 

szo b á k  re n d je , a la k á s  illa ta , fe le s é g e m  r u h á z k o ­
d á sa , m in den , a m e lle tt  ta n ú s k o d o tt , h o g y  t á v o l ­
lé te m b e n  is c sa k  v e le m  fo g la lk o z o t t . A  s z e r e lm e s  
a ssz o n y o k  k itű n ő  e m lé k e z ő  teh e tsé g g e l r e n d e lk e z ­
nek. A m it v ő le g é n y  k o r o m b a n  va g y  a  m é z e s h e ­
tek b en  csa k  úgy é r in tv e , e lő t te  k e d v e s  d o lo g n a k  
e m líte tte m , a n n a k  e g y  r é s z é t  m a g a m  e lő t t  lá t ta m  
é s  e z  igy f o ly t  n a p ró l-n a p r a .

M in th a  c s a k  je g y z é k e t  v e z e te t t  v o ln a  a  fe ­
le sé g e m  a  n e k e m  k e d v e s  d o lg o k r ó l . M in den  n a p  
v a la m i u jja l  le p e tt  m e g , a m i a s z á ja m  ize  s z e ­
r in t  v o l t  A z  é te l, a z  ita l, a fű tés , a v ilá g ítá s , az  
é tk e zé s , le fek v és  ó r á ja ,  egy  s z ó v a l  m in d e n  s z o k á ­
s a im h o z  v o lt  a lk a lm a zv a .

A z a sszo n y  jo b b a n  is m e r te  s z e s z é ly e im e t , 
szo k á sa im a t, k e d v te lé se im e t , m in t  j ó  m a g a m , ö n ­
z e tle n  v o lt  a v é g te len ség ig . S  én  é p p e n  ö n z e t le n ­
ségén ek , m ely  a z o n b a n  n e m  v o lt  o b je k t iv ,  tu la j­
d o n íto tta m , h og y  o ly  é le s lá tá su  p a z ik o ló g iá v a l r e n ­
d e lk e z ik . K é ső b b  m á r  sz in te  a d ta  a z  ö n z e t le n t  és

é p p e n  e z  b iz o n y íto t ta  a z o n  s z e n v e d é ly e k tő l  s z íto t t  
ö n z é s é t , m e ly ly e l  e n g e m  b á ja in a k , k e d v e ssé g é n e k  
b é k ó ib a  a k a rt  vern i, h o g y  te lje se n  a z  ö v é  legyek .

R e n d k ív ü l ü gyesen  c s in á lta  a  d o lg o t .
V a ló s á g o s  é le tf i lo z ó fiá ja  n éh a  b á m u la tb a  e j ­

tett. T u d ta , h o g y  e lő tte m  c s a k  a z  é r d e k e s , a m i 
rá m  a z  ú jd o n s á g  in g e ré v e l hat. E s z e r in t  is c s e ­
le k e d e tt . A z  e lm é le te k e t  e z é r t  n e m  is s z e r e tte  a l ­
k a lm a z n i, k e v e se t  b e szé lt , d e  a n n á l t ö b b e t  tett.

M in d en  té n y é n e k  én  v o lta m  a  k iin d u ló  é s  
b e f e je z ő  p o n t ja .

É le te  h á za ssá g u n k  e ls ő  n a p já tó l  k e z d v e  h a ­
s o n ló  v o lt  a  k ö r h ö z , m e ly e t  le g s z ű k e b b  é n e m  k ö ­
rü l fu to tt  m eg . C sak  e g y b e n  c s a l ó d o t t  A zt h itte , 
h o g y  c s e le k e d e te in e k  n e m  tu d o m  a r u g ó já t  A b ­
b a n  a  h itb e n  é lt ,  h og y  én  n em  is m e r e m  tette in ek  
m o z g a t ó  e r ő it  s  n ek em  k e d v e s k e d ő  c s e le k e d e te it  
n a iv u l fo g a d o m . N em  tu d ta  el s e m  k é p ze ln i, hogy  
á th a to lo k  te lje s  lelk i v ilá g á n , m e ly  e lő t te m  n y ito tt  
k ö n y v k é n t  fekü dt, m e ly b e n  m in d e n  s o r t  egy p illa ­
n a t a la tt  e lo lv a so k .

S z e n v e d é ly e im  k ie lé g íté s é t  é s  e g y á lta lá b a n  a 
k e lle m e s t  s o h a s e m  ta r to tta m  b o ld o g s á g n a k . A  b o l ­
d o g s á g o t  m e g  n em  te k in te tte m  é le tc é ln a k , m e r t  a  
b o ld o g s á g  fo g a lm á t  s z e n t im e n tá lis  lén y ek  ta rk a  és  
r e m é n y e k r e  szu g g e rá ló  ö t le té n e k  te k in tv e , n em  
t a lá lta m  b e n n e  se m m ifé le  r e á lis  b á z is t .

6  p e d ig  v a k o n  h it  a  b o ld o g s á g b a n , s ő t  é p ­
p en  a z  a d o t t  neki e rő t , h o g y  b o ld o g n a k  ta r to tta  
m a g á t  é s  b iz o n y á r a  e n g e m  is. C sa k  a z é r t  s z e r e t ­
te m  e d d ig  a z  é le te t , m e r t  k ü z d e le m m e l já r t . A 
le g n a g y o b b  ö r ö m ö m e t  m in d ig  fé r f ia s s á g o m , és  a 
g y ő z e lm é b e n  lá tta m  s e z t  o k v e t le n  k ü z d e le m , h a rc , 
m u n k a , e r ő k ife jté s  m e g e r ő lte té s é t  k ö v e te lte .

F e le sé g e m  ö s z tö n s z e rü le g  é re z te , h o g y  csa k  
a d d ig  k é p e s  e n g e m  le k ö tv e  ta rta n i, m ig  egyén i 
k a r a k te r e m , —  m e ly n e k  e g y e s  k o n tú r ja it  m á r - 
m á r  fe lfe d e z te , —  m e g v á lto z ta tá s á ra  n e m  törté n ik

kosságot Murzsinics apósa, Poszel Mihály és 
ennek neje Sajnovics Mári, továbbá Poszel 
Franciska, Tratnyák József és Novák György 
murafüredi lakosok követték el oly módon, 
hogy a három előbbi saját lakásukon rneg- 
fujtották, azután a két utóbbi suhanc segé­
lyével a mezőre vitték, hol Poszel Mihály 
a meghalt nyakába egy utó lövési lelt No­
vák György a bűncselekmény elkövetését 
beismerte, mig a többiek tagadnak; azonban 
mert minden gyanú ellenük irányul, ez ok­
ból elfogva a nagykanizsai kir. ügyészség­
hez kisértettek.

— A z  országos m. kir. színművészeti 
akadémián a beiratások az előkészítő osz­
tályba szeptember hó 10, 11, 12-én, az aka­
démia I. és II. osztályába pedig szeptember 
hó 13-án tartatnak meg délután 3 órától 
kezdve.

Az országos m. kir. szinmíivészeti aka­
démiába való fölvételhez megkívántainak:
a) Színpadias, csinos alak. b) Tiszta kiejté­
sű, csengő hang. c) Kifejlett testi alkotás 
mellett, (melyről az intézeti orvos ad véle­
ményt) legalább 18 éves kor a férfiaknál, 
legalább 16 éves kor a leányoknál, mi hi­
teles okirattal bizonyítandó, d) Annyi mű­
veltség és iskolai képzettségről való bizo­
nyítvány, a mennyit e korban minden mű­
velt ifjútól megvárhatni, különösen a ma­
gyar nyelvtan alapos ismerete, e) Szülői 
vagy gyámi megegyezés. A mely jelentkező­
vel ezek nem személyesen jelennek meg, 
megegyezésüket hiteles iratban tartozik az 
illető felmutatni. í) A jelentkező növendék 
csupán a valóságos és törvényes családi 
nevén irathatja be magát, g) Jó magavise­
letről szóló erkölcsi bizonyítvány, mely vagy 
iskolai bizonyilványnyal, vagy hatóságilag, 
vagy ismert egyének aláírásával múlhatta- 
nul igazolandó, h) Minden újonnan jelent­
kező az előkészítő osztályba csak próbaidőre 
vétetik fel; ennek leteltével újabb vizsgálat­
nak vettetik alá. A töl vétel tehát nem vég­
leges, a letelt próbaidő után a tehetségtelen 
vagy hanyag növendék elbocsáttatik. i) A 
belépő uj növendék 2 kor. beiratási dijai s

r é s z é rő l  tá m a d á s . E zé rt  m e g fig y e lé se i k é ts é g b e e s e t ­
tek le ttek  s  m in d e n  e lő t te m  e d d ig  n e m  n y ilv á n í­
to tt  c s e le k e d e té n e k  v é g r e h a jtá s á t  s o k - s o k  filo zó fia i 
a la p o n  v a ló  g o n d o lk o d á s  e lő z te  m e g  s m é g  azu  
tán is r e n d k ív ü l ó v a t o s  v o lt  a k iv ite lb e n , d e  n e m  
ta r th a to tt  m á r  s o k á  a fe le s é g e m  —  b o ld o g s á g a  
A  v á lto z a to s sá g  e r ő s z a k o lá s a  m in d e n n a p  k ir ív ó b b  
lett. A z  e re d e t is é g e k k e l 6  s e m  b ír ta  t o v á b b .  A g y a , 
sz ív e , le lk e  e lfá ra d t.

I s m é t lé s e k b e  ese tt .
M in d  e z t  lá t ta m , d e  úgy te tte m , m in th a  é sz re  

se m  v e n n é m . V e r g ő d é s e  o ly a n  v o lt , m in t  a s z á r -  
iiy a sze g e tt  m a d á r é :  c s a k  n a g y n e h e z e n  tu d ta  fé s z ­
k ét e lé rn i, h o g y  p á r ja  m e lle t t  le h e s s e n .

S a jn á ln i  k e z d te m . A  s a jn á lk o z á s  b iz o n y o s  
m e g a lá z ó  r o k o n s z e n v , a m ely  fe le m e ln i n e m  tud, 
m e r t  m a g a  is le te k in t . M inél e r ő s e b b e n  fe jlő d ik  a 
s a jn á lk o z á s , a n n á l le je b b  kell s z á lln ia  k i f e j e z ő jé ­
nek. A s a jn á lk o z á s  e lő s z ö r  c s a k  d e m o r a l iz á l ,  a z tá n  
e lsö té tít i  a  le lk e t , a s z iv e t, a z  a g y a t, v é g r e  g y á s z o s  
é r z e lm e k e t  tá p lá l . . .

A s a jn á la t  v o lt  a z  e ls ő  tő r d ö fé s ,  m e ly  az 
a sszo n y  b o ld o g s á g á t  ér te . Ú ja t n e m  tu d o t t  t ö b b é  
n y ú jta n i. E g y re  m o n o t o n a b b á  le lt  a k ö z ö s  c s a lá d i  
é le t  s  e g y re  v á lt o s a t o s a b b n a k  lá t s z o t t  e n n e k  e l ­
le n é b e n  a  n a g y v ilá g i lét. A z  u n a lo m  k ö lt ö z ö t t  a 
k is  o t th o n b a . F a g y a s z tó  h id e g sé g  u r a l t a  a  s z o b á ­
kat, a  m e ly e k b ő l  s ie tv e , fá z v a  m e n e k ü ln i ig y e k e z ­
tem . A z  u n a lo m tó l  v a ló  i r t ó z á s o m  s z in te  k é ts é g ­
b e e se tt  v o lt .

A k k o r  h ir te le n  b e te g  lett. F.gy k is sé  fe lm e - 
leg ite tte  a  s z iv e m e t ,  m e r t  a r é s z v é t  ki n e m  ir t ­
h a tó  az o ly a n  k e b e lb ő l , m e ly b e n  a z  é r z e lm e k  
h u líá m za n a k . M egh a lt. E z v o lt  a  s z e r e n c s é je  !

B o ld o g t a la n , s z e r e n c s é t le n  le tt  v o ln a  !

N A Q Y  B É L A .





XXIII. Csáktornya, 1906. augustufia 12-ga 32. Broj.

Sve poái^ke se tiőoő zad ria ja  
növi nah, naj se poáilja ju na 
m e, urednika vu Csáktornya.

Izdateljstvo:
knjiáara S tra u s z  S a n d o ra ,
kam  se  p r e d p ia te  i o b z n a n e  na horvatskom i magjartkom jeziku izlaieói druítveni, znastveni i povuőljiví list za púk 

pottljajn. I z la z i  s v a k i  t je d e n  j e d e n k r a t  i t o :  v u  s v a k u  n e d e l ju .

Predplatna oena je:

N a c e lo  l e t o ...............8  k o r .

N a p o l  le ta  ..................4  k o r .

N a C etv ert le ta  . . .  2  k or .

P o je d in i  b r o j i  k o § t a ju 2 0 f i l .

Obznane se poleg pogodbe i fal 
raöimaju.

JVehaj od voíaretva
Nehitite vkrej sadovno seme.

Vu naSoj domovini joá oo sada niga 
tuliko sadovja, kuliko bi moglo biti, jer vno- 
gi neCeju za sadovno drevo peneze dati. 
Povem vám dakle, как morerno dospeti za- 
badav do sadovnog drevja.

Nikaj drugo nam ne treba vCiniti, как 
to, da ako zreloga sada pojemo, koácice ne 
hitimo vkrej, nego je posadimo.

Zemimo na táj cilj na zagrajenim me- 
stu jednu-dve grede, skopamo je na rahoma, 
pozobacimo po njih, napravimo na jeden 
pedenj daleCine jarke vu öve razsejamo se­
me, drobne koáCice plitvo, debeláe glubliSe 
i pokrimo je nazad sa zemljom.

Svakoga zreloga sada seme je taki mo- 
Ci posejati. Osobito pák Creánjine, breskvine, 
slivine, maruliCine koácice je taki treba po­
sejati, как smo sada pojeli, jer ako se se­
me (jedro) ovih posuái, nigdar nebude veC 
ziSlo. Pri jabukah i pri drobnim semenu 
moremo Cekati sa semenom do je9eni i on- 
da ga posejamo.

Za jedno Ijeto se veC vu vun zitoj 
drevci moremo raduvati, kője na jesen vun 
skopamo ili pák na dojduCe protuletje) naj- 
debelSe izraven korene jim nazaj odreÉemo, 
oStucamo i vu novu zemlju, jedne od dru- 
gih na dosta daleCine posadimo zatem za 
jedno Ijeto je vcepimo i ako je ceplenjak 
veC dosta veliki zrasel, kaj korunu, vrh ima 
onda je na staino mesto posadimo.

JabuCne i hruákine divjake je svigdar

treba vcepiti ali orehe, duge síivé i negda 
breskve je ne treba cepiti i bez toga ple- 
meniti sad raste na njih.|

Sa tem malim poslom svaki lehko doj- 
de do sadovnog drevja, samo spravimo skup 
koáCice i ne hitimo je na gnoj

Kak je treba sada brati ?
Vnogoput srno pisali veC i mi, da je 

pobiranje sada jako znamenito delo, da sa 
briálivostjom treba je to zvrSavati, da je ne 
slobodno sada doli stepati, nego sa rukom 
ili sa takvim sredstvom je treba brati, da 
se nepobije, jer зато tak ga je moCi deti 
da du2e stoji, pisali smo i to da je iz dre- 
va ne dobro taki sve pobrati, nego po cajtu, 
как se vre sad zori, zrelosli znak mu je to 
da se odpusti od kite, как da bi ga odre- 
zali, jer ako je kiticu treba vtrgnuti onda 
je sad joä ne dosta zrel; pisali smo i to, 
da je sada treba na klase razdeliti gledeC 
tak na zrelost, как na kakvoCu.

Sve to su jako znamenite stvari, na 
koje je prilikom pobranja treba paziti; ali i 
na to moramo paziti da prilikom branja 
ne napravimo Skodu veC sledeöeg leta plo- 
du? Onda ako sa sadom one male kitice 
na kojih je sad, koje su tak rekuC gnezde 
cveta i sada, koje du2e leta plod daju, ako 
nje doli trgnemo, straäno veliki kvar na­
pravimo. To osobito onda se pripeti, ako 
nezrelo strgamo doli sada, koj se drugaö 
neda doli, как sa kiticami.

Osobito si zapamtiie, da prilikom hra- 
nja sada mislimo i na to. da Skodu nena- 
pravimo к letoänjemu piodu.

Kakove fajte sada plodimo?
Na to pitanje je lehko odgovor dati. 

Koje su za naäu potreboCu najbolöe, najviSe 
hasna doneseju, i najleZi nje je prodati. Bli- 
zu varaáa stanujuCi dobro Ciniju, ako rano- 
ga sada plodiju, jer tak iz ovoga vnogo 
hasna moreju imati. Zimski sad je osobito 
za poöilanje priliCen jer se ne skvari. Sa 
jednom reCjom gazda si sam more premis- 
liti, kakova fajta bude za njega boláa. Kak- 
vogud fajtu naj neplodimo, jer zemlju ceca 
a ipák se ne izplati.

Da kakove fajte naj dr2i gazda, to naj- 
bolje da pita nekoga od njega vu vrtlar- 
stvu spametneöega. Gde je ákola, tam svig- 
di su je i ákolski vrti. Skolskih vrtov rav- 
natelji budu sigurno navuka znali dati gaz- 
dom, kakovo sadovno drevje je za nje 
boláe

Sadovni pijac vu Budapesti.
Vu Budapesti jako vnogo sada potro- 

áiju. Moremo reói da tu se potroái i hujSi 
i bolái sad.

Pák joá viSe bi se ga potroSilo, ako bi 
veC pri zadnjih trgovcih, pri filarkah i pri 
Stacunarah ne bil tak dragi.

Gazdi iz te dragoóe neimaju vnogo 
hasna. Jer veliki trgovci i agenti malo cene 
plaCaju gazdom za sad. To je velika falinga 
da dók do filarkah dojde sad, zatoga tri, 
óetiri gazde premeni. A ta dragoCa je Cista 
suviSna gazdom, nikaj drugo kaj jim kvara 
dela. Jer stem men je sada se potroSi. Cirn 
je draáteSi.

z  А В A  V A.

Invalid i virtuóz.
Bilo je to joS za vladanja cesara Frana 

I okolo godine 1830. Liepi dán je polovicu 
BeCa izvabil van u »Prater« gde se je puC- 
ka sveCanost sa raznimi zabavami obdrSavala. 
— MnoSina puka se je tu na okupu naSla, 
mlado i staro, otmieno i priprosto se je tu 
veselilo; a doSli sumnogi i iz okolice, stranj- 
ski na to puCko veselje. — Gde su veseli 
ljudi, tam se ima i on neCemu nadati- ko- 
jega je siromaStvo prisililo pomoC od drugih 
zaprositi, koje je sreöa obilnije nadielila. An- 
da su tu u to íme bili i mnozina prosjakah, 
harfemistah, verklerah, koji su si svi po koj 
krajcár 2eleli zaslu2ití.

U ono vrieme je u BeCu 2ivel nieki 
invalid,Cija penzia je bila za 2iveti premala 
a za za umrieti prevelika. ProsjaCiti okolo 
nije hotel. Anda je prijel u ruke gusle, koje 
se je za mlade dobé od otca malo svirati 
nauCil. I on se je svojemi guslami potrudil 
u Pratter, te se je postavil pod jedno véli ко 
drvo u siencu, a njegov pes pudel, pák je

bil tako nauCen. da je invalidovoga staroga 
Skrljaka u lampah dr2al, u kojega su onda 
milosrdni proiaznici po koj krajcár hitili, koj 
je veC hotel.

Danas jc invalid takaj tu stal i guslal, 
a njegov pudel je kraj nyega sedel Skrljakom 
u ustih; ali ljudi su svi samo mimo prola- 
zili a Skrljak je ostal prazen. Da su ga lju­
di samo jedan krat poéteno poglednuli, bili 
bi se svakako morali smilovati, jer: Riedki 
siedi lasi pokrivali su mu lubanju, stara, 
loznata soldaCka kabanica mu je bila odieCa. 
On se je u viáe bitkah borii i svaka takova 
je na njegovom tielu ostavila svoje znami- 
enje. Samo tri prsta desne ruke su drfcali 
luCeca, jedna kartätäa je ostala dva odnesla 
pri Kollinu, a jedna veöa krugla mu je kod 
Asperna odnesla desnu nogu. Pák ipák da- 
nas ga neCe nitko pravo poglednuti svi su 
u veselju za njega sliepi, makar da je za 
svoje zadnje krajcáré kupil etrunje, po ko­
jih sada luöecom vleCe i one slare marSe i 
pleáove svira. Sve samo napred u veselje 
hrli, a njega niti nitko nepogleda.

Tmurno i 2alostno je stari soldat gle- 
dal za mimo prolazeCim; na liepotu i |raz- 
kodnost njihove odieCe, как je to veC pri

takovih prilikah obiCaj. Njihov glasni smieh 
prodiral mu je kakti trn duboko u duSu, 
danas u veCer — как je videti, bude se 
starac moral bez veCerje — gladan na svo- 
ju slamnatu postelju svalilti, tamo gore pod 
к rovom na nahi2ju. Njegovomu psu púdéin 
je bilo izbilja u tóm pogledu na toliko bo- 
Ije, jer si je on putem domov mogel na 
ulici kakovu odbaCenu kost, ili po kojem 
dietetu izgubljeni komád kruha ili 2emlje 
najti pák time glad potiäiti.

VeC je bilo priliCuo kasno popoldan. 
Njegovo ufanje je propadalo как i sunce 
zapadalo; jer veC su se nieki izletnici vra- 
Cali svojim kucam, a u njegovem Skrljaku 
пета joä niti jednog krajcara na pol zem- 
Ije. — Zaista ga popade neizmema 2alost 
i bol srdca sada promiáljavajuCi svoje zas- 
luge brauenjem domovine i gradjanah od 
neprijatelja i eto sad — place za isto. Pre- 
ko licah puno brazgotinah, koje si je u ra- 
lu pribavil, se sada navleCu oblaCine a na 
oCi mu navriju suze tak da nije opazil u 
blizini stojeCega elegantno obuCenoga gospo- 
dina, koj ga je veC du2e vriemena promat- 
ral i njegovu mu2iku poslu^al i kojernu je 
bilo na lieu videti, da ga je siromaka in-



Na toj stvari si gazdi tak moreju po- 
moCi ako sarni se trsiju skup va druítvo 
stati i ónak poöiljati sad vu BudapeStu. Do- 
bro i lepő spakuvani sad je i vu stranjske 
zemlje moői poslati jer tam takaj vnogo sa- 
da potroäiju vu velikih varaáih

Politiőki pregled.

Vu politiki je sada mir. Samo na ne- 
kojih mestah je zbiranje ablegalov, gde je 
prveSi ablegat ili vumrl, ili se doli odpove-1 
dal. Так su na priliku vu Nagykőrösu zeb- j 
rali za ablegata jednoglasno Barabas Bélu.| 
kojega su prilikom velikog zbiranja vu tri j 
mestah zebrali, vu Aradu vu Nagyváradu i 
vu Budapesti je opet slupil gori, ali tu je 
vezda drugoő propal. Ravno zato nije du­
gó bit bez ablegacije jer su ga vu Nagykö- 
rösu jednoglasno zebrali za ablegata. Bara- 
baá Béla je Kossuthove stranke ablegat.

Drugo zbiranje je vu Kolozsváru bilo. 
Tam se je őetiri kandidatov hrvalo za able- 
gaciju. Ali niti jeden nije dobil od polovice 
votumov veő. Pák zato med dvema, med 
Kecskeméthyem koj je 435, i med Böhmom 
koj je 366 votumov dobil, bilde novo zbi­
ranje. Druge novosti nesu vu politiki.

KAJ JE NOVOGA?
—  h olen d  л г . A u g u sz tu s  13. P o n d e lje k ,  

H ip o lit  m ű é . —  14. T o r k . A ta n a z íja  d e v . —  15. 
S re d a , V e lik a  m eáa . —  16. C e tv rte k , K o k  prizn . 
—  17. P e te k . L ib e ra t  e p a t . —  IS . S u b o ta  H e len a  
c a r ic a .  —  19. N e d e lja  J o a k im . — E v a n g e liu m  ö v e  
n e d e lje , k a d  j e  J e zu §  iSol iz o k o l ic e  T iru S a . —  
S e ja m  b u d e  1 6 -ga  vu D rá sk o v e c zu , 1 8 -g a  vu  M u - 
r a sz e rd a h e lju , p ro S é e n je  na v e lik u  m e§u  vu  M u ra - 
s z e n lm á r lo u u  i vu  M u r a 9 z e n tm á n ji.  —  V r e m e  b u ­
d e  le p ő , p o d  k ra ju  d eá d j.

— Strela je vudrila. Savnik Hanz 
zvanoga poljodplavca pri Svetim Lenartu 
na Stajersfcoj. Júliusa 21-ga je odveőor ob 
V* tretji vuri straSna grmlavica nastala i 
viher, nesreően őlovek pák je vuni bil* na 
polju i deteljicu spravljal. Straána bura je 
do őelrte vure trajala, kada se je ploha i 
zpustila i fertalj vure je curelo, как da bi

vlevali. Veliki strah je bil ondi, jer se nitl 
stari nepamtiju, da bi takov viher gda bil

— Od steklih psuv. Opet őitamo vu 
novinah da se je vu vise mestah steklina 
podigla gori med psi. Kak je nevaren stekel 
pes, to svaki zua i kuliko nesreőe more zro- 
öiti Pak zato niti nije treba govoriti od ne- 
varnosti stekloga psa nego gledimo rajSe, 
kaj je zrok lomu, da pes ostekli? NajviSeput 
je zrok, da je pes ne dobil vodo i od 2edje 
je osteklil. To si iz toga misliti moremo, da 
se steklina skoro navek vu leti pojavi. Ob­
last opet — opomina gazde, da naj daju 
psurn dosta vode piti, da tak ovi nebudu 
od iednje ostekli.

— Buna vu Ruskoj, Kak se vidi rus- 
ka buna bude — zaspala. Vlast sa svom 
si lorn tuőe i vu rest meőe Srtve, vodje bez 
milosti na smrt odsudi na jezaro i jezaro 
ljudi skonCa, da tak zaduSi bunu. Так anda 
как se sada őuje, rusk a buna bude zaisto 
zaspala. A to zato, jer pravoga vodja nema. 
Jeden je drugomu jalen jeden drugoga javi, 
nisu vu redu zdrufceni, msu vuőni zapovedi 
dakle lehko zvrSi med njimi ruska v.lada 
koja zna, как jetreba bunu vtiáiti. Ako d m - 
gaC ne se penezi podmiti nekoje zmed pun- 
tarov. Так anda opet su se oblaki na malo 
vreme raziSli zvrhu carove glave. Da se 
stalno ne to si moremo misliti.

— Velika nesreca na morju. Stras- 
na nesreőa se je pripetila na morju blizu 
Hormigas otokov blizo Spanjolske, gde se je 
na jednoj peőini razdrapila Sirőon zvana 
paroladja. Dovezda su vise tristo mrtvih po- 
tegnuli vun iz vode. Med mrtvini je vnogo 
znamenitih ljudih. Dva biskupi jeden nad- 
biSkup, jedan pevac vise sveőnikov i vnogo 
drugih ljudih je vu morju naSlo smrt. Как 
se javlja, do sada su potsto ljudi oslobodili 
2ivi iz mórja. Nesreőu jedamSifta kapitan 
zroóil. Kapitan je zna! ea je mesto, kud hoőe 
iti pogibeljno i da ga vnogo peőinah ravuo 
na onim meslu vu morju. ali zato je sa cé­
lom jakostjom iSel prama peclnam. Kapitana 
su na lane okevanoga vu rest. — Prilikom 
oslobodjenja ljudi je i |eden magjarski dam- 
Sit oslobodjal i vise sto osobah oslobodil. 
Как lakaj vise ladjah i barkab su posluva- 
v*i,e pri oslobodjeuje.

— Zatukli su logara. Vu Annafalvi

je vu petek oa veőer pazit iSel vu Sumu 
Novak János logar i od onda je zginul. Vu 
pondeljek su ga naSli vu Sumi mrtvoga, 
dve kuglje su mu bile vu prsah. Так drilju, 
da su nesreőnoga őloveka zverokradice zak- 
lali. Islraga teőe vu toj stvari.

—  Zlato vu Muri. Veő smo i mi pi- 
sali nekulikim mesecu, da se je jedno druitvo 
utemeljilo, kője bude vu Muri zlato pralo 
iz peska Naj me как su iznaSli, vu Muri je 
vnogo zlata vu pesku, kojega je voda iz 
bregov donesla. Zbog toga se veő i Meinhold 
Hubert mernik vu Muraszerdahelyu zadrtava, 
gde grobe del а. Как se vidi ove probe su 
sa svrhom isle, jer как nam javiju, vu no- 
vembru se zapoőne veő i vu velikem delo 
pri Lapáriy obőini Za tefcake budu medji- 
murske ljudi hasnuvali.

— Nesrece pri strelanju proti tu- 
ci. Vu goricah pri doőah se je nesreőa pri­
petila pri strelanju proti oblakom. Vencer- 
linova 2ena Poseka je viedla da se tuőa- 
priblifcava pák je zato strelala iz Stuka. Ali 
Stuk se je razdrapil tak nesreőno, da su 
fa lati 2eljeza nesreőnu 2enu postigli i ona 
je od dobl|enih ranah vumrla.

— Pogibelj vu vatikanu. Vu vati- 
kanu se je skoro velika nesreőa pripetila. 
Vu papinoj palaői se je bolta doli vruhnula 
ali na sreőu nikoga nije bilo onda vu pa­
laői. Vruhnenje se je zato pripetilo, da su 
veő na stotme leta navek prezidavali nutri 
vu vatikanu, bez toga da bi gledali jeli budu 
stene dráale i jeli nebude nevarno Sv. otec 
papa bude sada sve dal popraviti. Poprav- 
Ijanje bude vise milijimov koStalo.

— Maticno imenuvanje. Vu Mura- 
szentrnartonsku notarijuáiju je za voditelja 
matiőne knjige Földes Imre notarijuS ime- 
nuvani.

— Novi plebanué. Zrínyi Miklós kis- 
Szabadkaiski kapelan je za plebanuSa ime- 
nuvan vu Gradinu, poleg Virovitice.

— Muzki koiendar za august. Ka
! da se august к koncu bije, vreme rado rep 
zavije. — Po krisluSoviin preobraÉenju se 

! takaj i na zemlji poőne sve preorazili. — 
Lepi Lovrenc, lepa jesen. — Po sv. Lov- 

I rencu ne raste niti drevje niti trsje — Po 
iLovrencovim poőne svaka voda hladna biti. 
! — Ci kukuvaőa dugó kukuje — Ako je

valida zla sreőa duboko dirnula. — Kad je 
starcevo guslanje ostalo bez uspieha, te ut- 
rudjena ruka nije bila u stanju luőeca da- 
Ije voditi a drvena noga tielo drZati, sedne 
se na kamen te si Sakom podupre őelo, a 
iz oőiuh su kapale na zemlju pod nogami 
suze, kője je ova hitro upila, как da hoőe 
sakriti plod őovieőanskog nemilosrdja.

Ali on elegantno obuőeni gospodin, koj 
je tam ne daleko na lipu naslonjeni stal i 
invalida promatral, je opp.zil, как je slari 
soldat si klakastom rukom suze pobrisaval, 
za da im sviet nebude traga videl Ove su­
ze staroga invalida su elegantno obleőeno- 
mu gospodinu tak vruőe na srdce padale, 
как kipuőe ülje — i tak, da veő nije mo- 
gel izdrZati, veő je izpod lipe stupil napred, 
n *pravil tri koraka do staroga invalida, pru- 
2il mu stanoviti sreberni novae i rekel:

»Posudite mi jedno malo vaäe gusle!»
Stari inváiid zahvalno za novae pog- 

leda toga gospodina, koj je niemaőki govo- 
ril, как da bi se po trőkovju na kolih vo- 
zil, bi skoro reői: Kak je invalid gusle igral. 
— Bilo mu je na govoru poznati, da nije 
beőan, dapaőe niti austrijanae veő francez. 
Medjutim je stari invalid ipák razmel, kaj

hoőe, te mu pru2i svoje gusle. One nisu bile 
baá najgore vrsti, jer su bile joá invalido- 
\og otca, koj je bil od meStrije mu îkaS, a 
őim su gusle starije, tun su bolje. Ali пай 
invalid je po njih tak strahovito strugal, da 
bi őiovek misül gusle nevaljaju.

Gospodin je anda vzeme u ruke, na- 
tegne fcice te je zloii как zvon, a onda — 
proti invalidu véli:

»Ja budem sad igral a vi collega po- 
birajte novee!» — 1 tun priőme igrati, da 
je stari soldat priőel na svoje gusle u gos- 
podinovoj ruki áiroko gledati neznajuői, jeli 
su to joá one njegove gusle ili je je gospo­
din samienil, takovi skiadni vugodni tonu î 
su izpod prstih nepoznatoga gospodina se 
razlievali.

Sad su ininio idnői izlietnici priöeli 
postujat gledajuő toga elegantnog gospodina 
i sluSajuő njegovo igranje, kakovo se svaki 
dán neőuje. Svaki je odmah uvidel, da táj 
gospodin nesvira radi sebe veő za siromaá- 
noga staroga invalida, ali póznál ga nije 
nitko. Sve veőa i veőa hrpa sluőateljah se 
je okolo njih nagomilavala, od grofovskib 
őastih gospoda pák do najniZeg puőkog őo- 
vieka, sve je tu stalo te izvanrednu mufciku

sluáalo. U ínvalidov Skrljak su padali zlatni 
sreberni i bakrem novei, как je veő komu 
kasa dopustila i kakovo je tko srce imái. 
Pudel je veő priőel hrőati. Jeli je bilo od 
srditosti ili od veselja? On veő nije mogel 
Skrljaka lampami driati, lakó je teáak veő 
postai.

»Izpraznite stari Skrljaka!» —  doviki- 
vali su okolo stojeői invalidu — »on bude 
joS jedan kral napunjen!» —  Stari ga je 
izpraznil, i izbilja! — JoS jedan krat je mo­
ral iz njega novee zesipati u torbu, u kojoj 
je navadno svoje gusle őuval.

Nepoznati igraő je tu stal iskreőimi se 
oőmi te je oduäevljeno sviral, da se je od 
svih stranah samo: »Bravo! bjavo!» — 
orilo.

Sve je bilo od preliepog guslanja izne- 
nadjeno, A kad na jedan krat guslaő svo- 
jemi nebeskim; melodijami prejde na tako 
pri beőanih obljubljeni cesarsku hyrnnu, on­
da pák je veselje postalo neobuzdano i *svi 
su za muíikom zajedno izpievali prvu ötro- 
fu cesarske hymne, poznatu piesmu: »Boáte 
Äivi . . . »  — Kad pák je piesmi kraj bil, 
inetne gospodin gusle u naruőaj sretnoga
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19 0 6 . évi au g. hó 18-ik napjanak d . u. 2 órája
határidőül kitüzetik, és ahoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881 évi LX. 
t.-cz. 107. es 108 §-ai értelmében készpénz- 
fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá­
gokat mások is le- és lelülfoglaltatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881 évi LX. te. 120 §. értel­
mében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Perlakon, 1906. aug. 5. 773
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Kováid Péter és Fia
« . b  Hír. szab. Helme- b  szőrmefestő. Vegytisztító is  gőzmeső-gyár

B u d a p e s t ,  VII. ,  S z ö V e t s ő g - u t c z a  3 7 .  s z í n
megbízói kényelmét szem előtt tartva elhatározta, hogy minden tekintélyes 
vidéki városban képviseletet létesít és ez által módot nyújt a nagyérdemű 
közönségnek arra. hogy ezégét — a csomagolási és postaköltsé­

gek mellőzésével — közvetlenül felkereshesse.

S e l i n g e r  G i z e l l a
női d ivat üzlet C sáktornya

vette át a képviseletét és a gyár rendes áraiban vállalja az
úri-, női- Is gyeradföltőnyölf díszítő- ős bútorszöveteit 
függönyök, kézimunkák, szőnyegeit, csípte ős Végáruk, szőr­

mék stbieH Vegytisztitását ős festését.
Ú gyszintén ágy to llak  tisztítását 

és fehérnem nek mosását is.
A nagyérdemű közönséget biztosítva kifogástalan munkájáról és minden­

kor méltányos árairól, szíves jóindulatába és figyelmébe ajánlja a képviseletet 
és számos megbízatást kér a

folytán tőkekövetelés, ennek 1906. évi febr. 
hó 21 napjától járó 5%  kamatai, */•% váltó- 
dij és eddig összesen 213 kor.-ban biróilag 
már megállapított költségek erejéig, Mura­
királyon a helyszínén leendő eszközlésére 

1906. évi augusztus hó 18-ik napjának délutáni 2  órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881 évi LX 
te. 107 és 108 §-a értelmében kószpénzfiz. 
mellett a legtöbbet ígérőnek becsáron alul 
is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá­
gokat mások is le* és felülfoglaltatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. § értel­
mében ezek javára is elrendeltetik

Perlak, 1906 évi aug. hó 6 775



A polgári és elemi iskola köz­
vetlen közelében lakó családnál 
egy vagy két i s k o l a i  t a ­

n ú i é

teljes ellátásra
felvétetik. . 774 1—*

Cím e lap kiadóhivatalában.

É R T E S Í T É S .  =

Van szerencsénk a nagyérdemű kö­
zönség becses tudomására hozni, hogy

kőszén ra ktá rt
:— - létesítettünk. =
Többfajta kőszenet kicsinyben és 
nagyban a legjutányosabban szol­
gáltatunk ki. Vidéki vevőknek igen 
mérsékelt áron házhoz szállíthatjuk.

=  Teljes tisztelettel =

Lobi Már ás Fia Csáktornya.

JVIráz Ccetvcrck-n^l
Csáktornyán.

ш ш ш ш ш ш т ш ш

M a r g i t a í  J ó z s e f
Kontót nyelvtan

isk o la i és  m a g á n h a s z n á la t r a ----------

Ära kötve: 3 korona.

Margtai József

JíorVát-magyar ь  nagyar-borVít
Zjdszótár «1 mm  Kiadás -«

Ära kötve: 3 korona.

Kapható: FISCHEL FULÖP
Uipkirislieditibn

Nagykanizsán ás Csáktornyán.
W M H

Csődtöm eg-eladás.
Közhírré teszem, hogy a vb. FEJTEK ANTAL 

Csáktornyái órás, ékszerész és látszerész csődtömegé­
hez tartozó áruraktárt és üzleti felszerelést a csőd- 
választmány zárt ajánlati versenytárgyalás utján, 
szabadkézből el fogja adni, még pedig külön cso­
portban a csődleltár 1 — 150 tételszámai alatt 1779 
kor. 27 fillér beszerzési — és 1058 kor. 76 fillér 
becsértékben felvett árukészletet és üzleti felszere­
lést, — és külön csoportban a csődleltár 162-212 
tótelszámai alatt 1334 kor. 40 fillér beszerzési és 
1051 90 fillér becsértékben felvett árukészletet.

Az írásbeli zárt ajánlatokat legkésőbben 1906. 
augusztus 22-én délelőtt 11 óráig kell Roth­
schild Jakab dr. ügyvéd, csődválasztmányi elnök 
úrnál Nagykanizsán, mindkét csoportra külőn-külőn, 
benyújtani s egyidejűleg 105 kor. 87 fillért s illetve 
105 korona 19 fillért óvadékul készpénzben letenni, 
valamint az ajánlati feltételeket aláírni.

Az árutár közbenjöttömmel a helyszínén, a csőd­
leltár és az ajánlati feltételek pedig a csődválaszt- 
mányi elnök urnái és nálam megtekinhetők.

C s á k t o r n y á n ,  1906. augusztus 9-én.

Schw arz Lajos dr.,
771 1-1 ügyvéd, tömeggondnok.
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